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І. ПОЯСНЮВАЛЬНА ЗАПИСКА  
 

Навчальна програма освітнього компоненту «Іноземна мова (за професійним 
спрямуванням)» є нормативним документом, що визначає зміст навчальної 
дисципліни, компетентності та результати навчання, які вона формує.  

Навчальну програму з навчальної дисципліни «Іноземна мова (за 
професійним спрямуванням)»  укладено на основі Стандарту фахової передвищої 
освіти зі спеціальності 201 Агрономія  галузі знань 20 Аграрні науки та 
продовольство, освітньо-професійного ступеня фаховий молодший бакалавр.  

 

Загальний обсяг програми 8 сторінок. 
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ІІ. МЕТА, ЗАВДАННЯ НАВЧАЛЬНОЇ ДИСЦИПЛІНИ  
 «Іноземна мова (за професійним спрямуванням)» 

Мета навчальної дисципліни: розвиток у студентів навичок професійного 
спілкування іноземною мовою, необхідних для успішної професійної діяльності у 
вибраній галузі 

Завдання навчальної дисципліни:  формування навичок професійного 
спілкування іноземною мовою, необхідних для успішної професійної діяльності. 

Предметом навчальної дисципліни є: процес вивчення іноземної мови в 
контексті професійної діяльності, включаючи специфічну лексику, граматичні 
структури та комунікативні стратегії, необхідні для ефективної професійної 
комунікації. 

Передумовою вивчення навчальної дисципліни «Іноземна мова (за 
професійним спрямуванням)» є засвоєння базових знань з дисципліни «Іноземна 
мова» .  

Здобувачі освіти повинні набути компетентностей згідно вимог освітньо-

професійних програм: Агрономія. 
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IІІ. ПРОГРАМА НАВЧАЛЬНОЇ ДИСЦИПЛІНИ  
 

Змістовий модуль 1 (Базовий цикл. Соціокультурний компонент) 

Тема 1. Іноземна мова – мова ділового спілкування 

Короткий зміст: роль іноземної мови в практичній підготовці майбутнього 
техніка-механіка сільськогосподарського виробництва. Значення іноземної мови в 
умовах ринкової економіки та тісної співпраці спеціалістів різних держав.   

Тема 2. Відомості про Велику Британію 

Короткий зміст: географічні, демографічні, політичні та економічні дані 
країни. 

Тема 3. Відомості про Україну 

Короткий зміст: географія, історія, політична система; розвиток та 
становлення економіки України. 

Тема 4. Агропромислове виробництво  
Короткий зміст: агропромислове виробництво України. Агропромислове 

виробництво країн, мова яких вивчається. Транспорт в Україні та в країнах, мова 
яких вивчається. Сільськогосподарське машинобудування в Україні та країнах, 
мова яких вивчається. Основні терміни та визначення з основ агрономії та 
тваринництва, сільськогосподарської техніки, машин і обладнання. Найуживаніші 
технічні скорочення. Переведення англо-американських одиниць вимірювання в 
метричну систему. 

Змістовий модуль 2 (Лінгвокраїнознавство) 

Тема 1. Ділова поїздка за кордон 

Замовлення квитків. На митниці. Митна декларація. Обмін валюти. 
Паспортний контроль. 

Тема 2. Ділова зустріч 

Призначення ділової зустрічі. Ділова розмова по телефону. Телефонний 
етикет. Ділова документація. 

Тема 3. Подорожі  містом, країною. 
Найкращий спосіб подорожування. Поїздка по місту. Міський транспорт. 

Поїздка по країні автомобілем. На автозаправці. В автосервісі. На залізничному 
вокзалі. В аеропорту. Громадський транспорт. Автомобільний транспорт. План-

карта міста, дорожні сигнали, знаки дорожнього руху. 
Тема 4. У готелі. Побутове обслуговування 

Бронювання місць, реєстрація, від’їзд з готелю. Правила проживання у 
готелі. Служба побуту, замовлення на прання, чистку одягу. Оголошення і 
показники побутового характеру країни, мова якої вивчається. 

Тема 5. Медична допомога 

Симптоми нездужання. На прийомі у лікаря. Охорона здоров’я в Україні та 
за кордоном. Шкідливість вживання алкоголю. Медичне страхування. 

Тема 6. Заклади громадського харчування. 
Заклади громадського харчування країн, мову яких вивчаємо. Правила 

поведінки за столом. Національна кухня України та країн, мова яких вивчається. 
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Змістовий модуль 3 (Професійно орієнтовний цикл) 

Тема 1. Розвиток та становлення с/г в Україні 
Види сільськогосподарської техніки та розвиток агрономічних процесів за 

кордоном та в Україні. Агрономія в країні. Сільське господарство в країні. Візит на 
сільськогосподарське підприємство. Контракт. Сучасні агрономічні процеси в 
Україні . Повторення: граматичні моделі групи часів – Continuous Tenses (Active, 

Passive voices) 

Тема 2. Моя спеціальність – Агрономія 

Встановлення та розвиток фермерства в Україні та країні, мова якої 
вивчається. Завдання, контроль і аналіз діяльності аграрних підприємств в Україні 
та за кордоном, а також про їхню роль у розвитку аграрних секторів держав та 
вплив на розвиток держави в цілому. Розвиток та види фермерських підприємств в 
Україні та в країні, мова якої вивчається. Види землеробства. Назви культур, 
сівозміни. Візит в іноземну державу. Укладання договорів, угод про загальну 
співпрацю. Запит. Пропозиції. Повторення: граматичні моделі групи часів – Perfect 

Tenses (Active, Passive voices). 

Тема 3. Агрохімія 

Розвиток та становлення агрохімії як науки. Вапнування та гіпсування 
ґрунтів. Добрива (види та особливості внесення).  

Тема 4. Захист рослин 

Типи хвороб та типи пошкоджень рослин шкідниками. Методи боротьби з 
шкідниками. Класифікацію пестицидів. Класифікацію шкідників і хвороб буряка, 
картоплі, овочевих культур, плодових культур. 

Тема 5. Основи агробізнесу і підприємництва 

Основи агробізнесу і підприємництва. Основи формування комерційних 
відносин в Україні та на світовому ринку. Роль світового ринку в реалізації 
сільськогосподарської продукції та вплив інфраструктури ринків на розвиток 
агрономії в Україні та країні, мова якої вивчається. Права споживача в Україні та 
за кордоном.  Умови виробництва та реалізація продукції сільського господарства. 
Ринок. Умови продажу сільськогосподарської продукції на світовому ринку. Ринок 
сільськогосподарської продукції. Повторення: Gerund. Participle I. Participle II. 
Infinitive. Moods. 

 

 

ІV. СПИСОК РЕКОМЕНДОВАНИХ ДЖЕРЕЛ 

 

При складанні списку використаних джерел необхідно дотримуватися 

зазначених форм запису (з урахуванням Національного стандарту України ДСТУ 
8302:2015) 

Джерела 
інформації  

Бібліографічний опис 

Книги 

Одного автора 
Пінська О.В. Business English./О.В. Пінська – К., 1998. 
Ярцева Г.В.English Topics . /Г.В. Ярцева– Харків, 2005. 
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Баланюк С. С. Electrical Engineering and Electronics. 

Електротехніка та електроніка /  С. С. Баланюк. — Чернівці 
: Видавничий дім «Родовід», 2015. – 128 c. 

Гужва Т. Англійська мова. Розмовні теми/ Т. Гужва – Х., 
2003. 

Синельникова В.В. Усі англійські теми/ В.В. Синельникова 

– К., 2009. 
Баланюк С. С. Speaking English. Посібник для розвитку 
мовлення / С. С. Баланюк. — Чернівці: Родовід, 2013. – 144. 

Двох авторів 

Business English. Ділова англійська мова: навчальний 
посібник / упорядн. О.В. Мудра, Н.В. Цинтар. Чернівці, 
2022. 184 с. 
Валігура О., Давиденко Л. Test your English./Л. Давиденко, 
О. Валігура – Тернопіль, 2008. 
Лабовкіна Г. А. Граматика англійської мови в текстах /  Г. 
А. Лабовкіна, І. І. Паров’як. — Чернівці : ЧНУ. 2012 –   

192 c. 

Багатотомний документ 
Комогорова, М. Експрес-тести з англійської граматики : початковий рівень / 
М. І. Комогорова. - Харків : Основа, 2015. - 128 с. - (Б-ка журн. "Англійська 
мова та література"; вип. 11 (155)) 

Словники 
Павленко М.А., Яковенко В.Б. Англо-український словник механіка/М.А. 

Павленко, В.Б. Яковенко– К., 1995. 
Англо-український словник — English-Ukrainian Dictionary. Близько 120000 
слів: у 2-х томах / Уклад. М. І. Балла. — Київ: Освіта, 1996. — 1464 с.  
Англо-український фразеологічний словник: близько 30 000 фразеологічних 
виразів / Уклад. К. Т. Баранцев. — Київ: Знання, 2005 . — 1056 с 

Англо-український словник: більше 100 000 слів (350 000 варіантів перекладу) 
/за ред. проф. Гороть Є. І. — Вінниця: Нова Книга, 2006. — 1700 с 

Українсько-англійський словник: близько 200 000 слів /за ред. проф. Гороть Є. 
І. — Вінниця: Нова Книга, 2009. — 1040 с. 
Англо-український словник, українсько-англійський словник. / Близько 500 
000 од. пер. / Бусел В.; Перун, 2010. — 1568 с.   

Курси, конспекти лекцій, методичні рекомендації 
Данилова З.В. Навчальний курс ділової англійської мови. /З.В. Данилова – 

Тернопіль, 1998. 
Богацький І.С., Дюканова Н. Бізнес-курс англійської мови. /І.С. Богацький, 
Н.Дюканова – К., 2005. 

Закони України 
Закон України «Про вищу освіту»: (офіц. текст: за станом на 19 жовтня 2006 
р.) / Верховна Рада України. — К. : Парламентське вид-во, 2006. — 64 с. 

Нормативні документи зі стандартизації 
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Інформація та документація. Базові поняття. Терміни та визначення : ДСТУ 
2392-94. — [Введ. в дію 29.03.1994]. — К. : Держстандарт України, 1994. — 53 

с. — (Національний стандарт України) 
Електронні ресурси: 

1. http://www.britishcouncil.org 

2. http://www.cambridgeeesol.org 

3. http://www.english-test.net 

4. http://esl.com/od/english vocabulary/phrasalverbs.htm 

5. http://www.oup.com 

6. http://www.toefl.org 

7. Cambridge Dictionaries Online [Електронний ресурс]. – Режим доступу до 
словника: http://dictionary.cambridge.org  
8. Merriam-Webster’s Online Dictionary, 10th Edition [Електронний ресурс]. 
– Режим доступу до словника: http://www.m-w.com  

9. Wikipedia, the Free Encyclopedia [Електронний ресурс]. – Режим доступу 
до словника:   http://en.wikipedia.org 

 

 

 

 

 

 

 


